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Vážený pane

tento zadávací dopis („Zadávací dopis“), datovaný dne 22. prosince 2017, je uzavřen mezi 
Ernst & Young, s.r.o., se sídlem Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 - Nové Město, IČ: 26705338, 
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 108716 (dále jen 
„my" nebo „EY“), a společností OTE, a.s., se sídlem Sokolovská 192/79, 186 00 Praha 8 - Karlín,
IČ: 26463318, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, 
vložka 7260 (dále jen „Vy“ nebo „Klient“), na základě Smlouvy mezi EY a Klientem datované 
dne 28. května 2012 („Smlouva“).

Tento Zadávací dopis, není-li v něm uvedeno jinak, se řídí Smlouvou a je její nedílnou součástí. 
Podmínky v něm stanovené platí výhradně pro Služby poskytované na jeho základě, nikoli pro Služby 
poskytované na základě jiných Zadávacích dopisů podle Smlouvy. Termíny uvedené velkým počátečním 
písmenem, které nejsou v tomto Zadávacím dopisu vymezeny, mají význam definovaný ve Smlouvě 
a výrazy „Vy“ nebo „Klient“ použité ve Smlouvě odkazují na Vás.

Zadávací dopis

Klient požaduje asistenci EY s kontrolou přiznání k dani z příjmů právnických osob za období 
od 1. ledna 2017 do 31. prosince 2017 (dále jen „prověřované období“). Aby mohla EY provést úplnou 
kontrolu daňové kalkulace, musela by vzhledem ke způsobu kalkulace daně z příjmů právnických osob 
včetně důkazní povinnosti, přímé vazbě na účetnictví Klienta a objemu účetních operací Klienta 
v příslušném prověřovaném období podrobně zkoumat všechny položky kalkulace a všechny účetní 
zápisy a záznamy Klienta včetně veškerých souvisejících skutečností a dokumentace. Vzhledem 
k časové náročnosti Klient takový postup nevyžaduje a Klient a EY se dohodli, že EY provede pouze 
omezený rozsah prací spočívající v dílčích vybraných kontrolách a činnostech. Tento omezený rozsah 
je sjednán v tomto Zadávacím dopise.
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1. Rozsah činností

A. Daň z přijmu právnických osob - daňová přiznání a výpočet

EY se zavazuje provést souhrnnou obecnou kontrolu metodické správnosti návrhu kalkulace daně 
z příjmů právnických osob za prověřované období sestavené Klientem a provést vybrané kontroly 
uvedené v části 1 bodu A (dále jen „Služby"). V rámci Služeb EY nebude provádět kontroly či ověření 
jiná než uvedená v části 1 bodu A.

EY provede následující vybrané kontroly podkladů za prověřované období připravených Klientem. 
Klient bere na vědomí, že rozsah těchto prací nepředstavuje úplnou a podrobnou přípravu a kontrolu 
daňového přiznání a podkladové dokumentace z hlediska jejich souladu se zněním zákona 
č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů účinným v prověřovaném období (dále jen „Zákon"), 
a souvisejícími předpisy.

Majetek
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O svých zjištěních a o průběhu prací EY vypracuje a Klientovi předá závěrečnou zprávu, která shrne 
hlavní zjištění.

Za provedení Služeb a za jejich řízení odpovídá | partner (dále jen „Projektový tým”).
Vyhrazujeme si právo kdykoliv změnit složení Projektového týmu. Žádná taková změna se nepovažuje 
za změnu této Smlouvy a nemá tak žádný vliv na platnost této Smlouvy.

Na základě Vašich pokynů Vám můžeme poskytovat další související služby nad rámec výše 
uvedených, případně rozšíříme sjednaný rozsah daňových služeb. V případě poskytování 
významnějších specifických daňových služeb standardně uzavíráme samostatnou smlouvu. Pokud 
taková smlouva nebude uzavřena, poskytování daňových poradenských služeb se bude řídit touto 
Smlouvou. U každé nové zakázky si však budeme muset před zahájením práce ověřit, zda se jedná 
o dovolené služby v souladu s požadavky na nezávislost auditora, a zda se na ni vztahuje předběžný 
souhlas auditního výboru. Nebude-li dohodnuto jinak, výši odměny za takto poskytnuté další služby 
stanovíme na základě hodin odpracovaných v souladu s tímto Zadávacím dopisem. Za takovou dohodu 
se považuje náš návrh a Vaše potvrzení elektronickou poštou.

B. Shromažďování dat

Za účelem dodání Služeb si EY vyžádá od Klienta potřebné informace a dokumentaci a Klient je předá 
EY v dohodnutém termínu v požadované formě a kvalitě. EY se bude spoléhat na správnost a úplnost 
poskytnutých informací a nebude poskytnuté informace a dokumentaci dále ověřovat, pokud nebude 
písemně dohodnuto jinak.

C. Povinnosti při přípravě a podpisu daňových přiznáni

Při poskytování Služeb dle části 1 bodu A bude EY vycházet z následujících předpokladů, které již 
nebude dále ověřovat, pokud nebude písemně dohodnuto jinak.

Účetnictví Klienta je správné a úplné a plně v souladu s platnými předpisy. Zůstatky 
nákladových a výnosových účtů jsou plně v souladu s platnými účetními předpisy.

Všechny účetní případy zaúčtované v prověřovaném období se časově a věcně vztahují 
k prověřovanému období a Klient správně provedl časové rozlišení včetně zaúčtování 
dohadných položek na účetní případy prověřovaného období, které nebyly k datu účetní 
závěrky vyúčtovány.

Klient účtuje nedaňové náklady a nezdanitelné výnosy na samostatné výsledkové analytické 
účty. Výsledkové účty v účetnictví Klienta označené Klientem jako nedaňové náklady, 
nezdanitelné výnosy nebo obdobně bude EY považovat za účty neovlivňující základ daně 
nebo daňovou ztrátu ve smyslu Zákona. Výsledkové účty v účetnictví Klienta neoznačené 
Klientem jako nedaňové náklady, nezdanitelné výnosy nebo obdobně bude EY považovat 
za účty obsahující výhradně daňově uznatelné náklady a zdaňované výnosy ve smyslu 
Zákona, s výhradou postupů popsaných v části 1 bodu A.

Jakákoliv daňová ztráta, kterou Klient navrhuje na odečet od základu daně, byla vyměřena 
ve správné výši a splňuje podmínky pro odečet stanovené v § 38na Zákona.
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Všechny ceny sjednané mezi Klientem a osobami, které jsou ve vztahu k němu osobami 
spojenými ve smyslu příslušných ustanovení Zákona, se neliší od cen, které by byly sjednány 
mezi nezávislými osobami v běžných obchodních vztazích za stejných nebo obdobných 
podmínek.

Veškeré podklady a informace poskytnuté Klientem jsou úplné a správné.

Veškeré účetní případy, smluvní vztahy a jakékoli jiné vztahy jsou právně účinné, v souladu 
se zákonem a jejich cílem není zákon obcházet.

S výjimkou případů specificky uvedených Klientem se způsob, jakým Klient provozuje svou 
podnikatelskou činnost, ani příslušná účetní a daňová metodika, kterou Klient v minulosti 
zavedl, nezměnily.

V případě, že Klient uplatňuje investiční pobídky v podobě slevy na dani, splnil veškeré 
podmínky pro uplatnění investičních pobídek a má nárok na čerpání investiční pobídky 
formou slevy na dani v maximální hodnotě, kterou Klient sdělil EY.

Klient má pro všechny právní úkony a další skutečnosti, které mohou mít vliv na výši daňové 
povinnosti za prověřované období, řádné ekonomické důvody.

Klient je schopen prokázat všechny skutečnosti, které jsou předmětem účetnictví, 
a skutečnosti, které ovlivňují daňovou povinnost, včetně skutečností uvedených v této části 1 
bodu C.

Při poskytování Služeb nebude EY zkoumat jiné daňové povinnosti Klienta nebo jiné osoby v České 
republice nebo v zahraničí (např. DPH, srážkovou daň, daň ze závislé činnosti atd.). EY je však 
připravena tyto další položky prověřit, pokud Klient o takové dodatečné služby EY požádá. Prověrka 
těchto dalších formulářů či daňových přiznání nebo poskytování doplňkových služeb se bude řídit 
podmínkami tohoto Zadávacího dopisu, pokud na tyto činnosti nebude sjednán samostatný zadávací 
dopis. Odměna za tyto dodatečné služby bude s Klientem sjednána navíc k odměně uvedené v tomto 
Zadávacím dopise.

EY nepřebírá odpovědnost za škodu, která Klientovi vznikne v důsledku nesprávného daňového 
ošetření položek, které nebyly předmětem kontroly. EY rovněž neponese žádnou odpovědnost 
za vzniklé škody, pokud Klienta informuje o riziku vyplývajícím z možného odlišného výkladu právních 
předpisů finančními, daňovými či jinými orgány nebo soudem. Klient bere na vědomí, že vzhledem 
k proměnlivosti právního prostředí a změnám výkladů právních předpisů nelze vyloučit, že správce daně 
nebo soud posoudí konkrétní otázku odlišně a že součástí Služeb není eliminace tohoto rizika. EY také 
nepřebírá odpovědnost za škody vzniklé v důsledku neprověření informací, skutečností 
nebo předpokladů nebo neprovedení činností, i když toto prověření nebo provedení činností se týkalo 
jednotlivých položek sjednaných v tomto Zadávacím dopise, pokud o tomto neprověřeni nebo 
neprovedení činností Klienta písemně informuje. Klient se nebude spoléhat na to, že EY v rámci Služeb 
odhalí případné chyby a nesrovnalosti, které by mohly být obsaženy v údajích uvedených v daňových 
přiznáních. Pokud však EY při poskytování Služeb takové skutečnosti zjistí, pak o nich Klienta informuje. 
Žádná z činností, které EY vykoná v souladu s tímto Zadávacím dopisem, nepředstavuje provedení 
osvědčení v souladu s všeobecně uznávanými auditorskými standardy.

A member firm of Ernst & Young Globa' Limited
Emsl & Young, s.r.o. with its registered office at Na Florenci 2116/15.110 00 Prague 1 -  Neve Mesto,
has been incorporated in the Commercial Register administered by the Municipal Court in Prague,
Section C, entry no. 108716. under Identification No. 26705338

5

 



Building a better 
working world

EY

EY neponese odpovědnost a Klient v plném rozsahu odpovídá za výsledky poskytnutých služeb 
vycházející přímo nebo nepřímo z nesprávných, nepravdivých nebo neúplných informací poskytnutých 
Klientem. EY dále neponese odpovědnost a Klient v plném rozsahu odpovídá za výsledky poskytnutých 
služeb vycházející přímo nebo nepřímo z rozhodnutí Klienta v případech, kdy zvolené daňové ošetření 
nejasných položek identifikovaných v průběhu postupů popsaných v části 1 bodu A bude Klientem 
předem odsouhlaseno. Za daňová přiznání nese odpovědnost vedení Klienta, a proto je před podpisem 
a podáním ověří pověřený zodpovědný pracovník Klienta.

Je povinností Klienta zajistit, že veškeré platby daně budou příslušnému správci daně odvedeny včas.

Daňová přiznání podléhají kontrole za strany správce daně. Klient je odpovědný za předložení dokladů, 
záznamů nebo jiných důkazních prostředků prokazujících příjmové položky a odpočty uvedené 
v daňovém přiznání. Na požádání je však EY připravena Klientovi asistovat, přičemž poskytování takto 
vyžádaných služeb se bude řídit podmínkami tohoto Zadávacího dopisu za předpokladu, že tyto služby 
nebudou předmětem samostatného zadávacího dopisu. Odměna za tyto dodatečné služby bude 
s Klientem sjednána navíc k odměně uvedené v tomto Zadávacím dopise.

2. Vaše povinnosti

Zavazujete se poskytovat nám přesné, aktuální a úplné informace nezbytné pro poskytování Služeb, 
včetně dokumentace, informací a další pomoci, které budeme rozumně vyžadovat pro to, abychom 
mohli Služby poskytovat ve vysoké kvalitě.

Souhlasíte s tím, že nás okamžitě vyrozumíte o zahájení daňové kontroly, jejímž předmětem jsou 
nebo by reálné mohly být záležitosti související se Službami, zajistíte naši plnou informovanost o této 
kontrole i o jakémkoli následném souvisejícím řízení a poskytnete nám příležitost se k věci vyjádřit. 
Berete na vědomí, že postup popsaný v předchozí větě má za cíl zajistit co nejlepší ochranu Vašich 
zájmů a minimalizaci škody, která by Vám mohla vzniknout v důsledku poskytování Služeb. 
Neponeseme odpovědnost za škodu, kterou utrpíte v důsledku toho, že jste nepostupovali v souladu 
s výše uvedeným postupem nebo že jste nevyčerpali všechny zákonné opravné prostředky.

3. Další podmínky

Rozsah naší práce je omezen na poskytnutí poradenských služeb pro určitý typ daní v souvislosti 
s konkrétním případem a není-li výslovně dohodnuto jinak, nezahrnuje poradenství v oblasti veřejné 
podpory. V případě Vašeho zájmu jsme připraveni poskytnout Vám i jiné daňové poradenské služby či 
poradenství v oblasti veřejné podpory.

Poradenství bude poskytováno v kontextu zákonů, které jsou platné a účinné v době poskytnutí Služeb; 
berete na vědomí a souhlasíte s tím, že nelze vyloučit, že se v některých případech může následně 
ukázat, že se naše stanovisko odchyluje od názoru soudu, správce daně nebo jiného státního 
nebo regulačního orgánu. Nejsme povinni Vás (ani další osoby, kterým jsou Služby poskytovány) 
informovat o důsledcích změn právních předpisů a jejich výkladu, k nimž dojde až poté, co byly Služby 
poskytnuty.
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Jestliže dojde ke zdržení transakce či k jejímu opětovnému uskutečnění nebo budete-li v budoucnu 
plánovat podobnou transakci, je nezbytné, abyste si u nás vyžádali prověrku již poskytnutých 
poradenských služeb. Námi původně poskytnuté poradenské služby nemusí být za těchto nových 
okolností platné.

V rámci našich poradenských služeb můžeme odhalit případné rizikové oblasti, které by se mohly stát 
předmětem šetření správce daně, i způsob, jak tato rizika omezit. Nemůžeme ale zaručit, že správce 
daně postup nenapadne, ani výsledek případného šetření.

V souladu s platnými právními předpisy či pravidly poctivého obchodního styku jsme oprávněni pořizovat 
si a uchovávat papírové a elektronické kopie dokumentů a informací souvisejících s poskytováním 
našich Služeb, a to takovým způsobem a po takovou dobu, které budeme považovat za nezbytné. Poté 
budou tyto dokumenty skartovány. Tím není dotčena naše povinnost zachovávat mlčenlivost.

Na základě skutečností známých v době uzavření tohoto Zadávacího dopisu, očekávaného rozsahu 
Služeb, našich rolí a míry naší odpovědnosti a dále s ohledem na následky, které Vám mohou 
vzniknout, pokud by z naší strany došlo k porušení tohoto Zadávacího dopisu, Smlouvy nebo právních 
předpisů, jsme se dohodli na omezení naší odpovědnosti za škodu způsobenou při poskytování Služeb

na škodu, která bude přímo způsobena podvodným čí úmyslným jednáním z naší strany, hrubou 
nedbalostí, ani na jiné případy, u nichž omezení výše odškodnění vylučuje zákon. Dohodli jsme se, 
že částka uvedená pod písmenem (a) Vám zajistí náhradu veškerých finančních prostředků nám 
zaplacených i přiměřených dodatečných nákladů spojených se zajištěním náhradního dodavatele. Dále 
jsme se dohodli, že částka uvedená pod písmenem (b) odpovídá spravedlivé a přiměřené maximální 
výši naší odpovědnosti vůči Vám za škodu způsobenou naším neúmyslným jednáním či nedbalostí. 
Nedohodneme-li se písemně a výslovně na něčem jiném, platí, že ustanovení tohoto odstavce 
se vztahují na veškeré Služby poskytnuté podle tohoto Zadávacího dopisu.

Práva a povinnosti stran, které nejsou přímo upraveny touto Smlouvou, se řídí příslušnými ustanoveními 
zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, a zák. č. 523/1992 Sb., o daňovém poradenství 
a Komoře daňových poradců České republiky, v platném znění.

4. Termíny plnění

Návrh znění závěrečné zprávy EY Klientovi předloží do termínu sjednaného mezi Klientem 
a EY („Termín předání").

EY předá Klientovi předběžný seznam požadovaných informací a dokumentace dle 
části 1 bodu B ve sjednaném termínu, nejméně však 30 dnů před Termínem předání.

Klient se zavazuje, že veškeré informace a dokumentaci dle části 4, druhý odstavec, předá 
ve finální formě EY ve sjednaném termínu, nejpozději však do 14 dnů před Termínem 
předání. Ve stejném termínu předá Klient EY i veškeré další případné instrukce a pokyny 
pro kontrolu daňového přiznání.

A member firm of Emst & Young Global Limited
Ernst & Young, s.r.o with its registered office at Na Florenci 2116/15.110 00 Prague 1 -  Nove Mesto.
has been Incorporated in the Commercial Register administered by the Municipal Court in Prague,
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EY může požádat o další doplňující informace a dokumentaci. Klient se zavazuje, že tyto 
doplňující informace a dokumentaci poskytne EY ve sjednaném termínu, nejpozději však 
7 dnů před Termínem předání.

Pokud Klient nepředá EY informace a dokumentaci v termínech uvedených výše, prodlužuje 
se Termín předání o tolik dnů, o kolik byly informace a dokumentace předány později, pokud 
není dohodnuto jinak.

5. Ujednání o odměně, výdajích a fakturaci

Výše odměny

Výše naší odměny za poskytování Služeb bude záviset na jejich časové náročnosti a senioritě partnerů 
a členů odborného personálu, kteří se budou na poskytování Služeb podílet, na stupni jejich kvalifikace 
a míře jejich odpovědnosti, na zdrojích potřebných ke splnění úkolu a sazbách příslušných 
zaměstnanců.

EY a Klient se d o h o d li^ ^á k la d n ^d m ě n ^^o sky tn u t^ lu žb in /če tn ^ říp ra \2M<alkulac^ro účely 
kontroly bude činil

Pokud během poskytování Služeb na základě této Smlouvy zjistíme, že budou potřeba další práce 
nad sjednaný rozsah Služeb, ať již na základě Vaší žádosti nebo z důvodu zvýšení složitosti zakázky, 
ihned Vás budeme kontaktovat, abychom projednali změny v rozsahu Služeb a výši odměny.

Základní odměna je výslovně sjednána za předpokladu, že účetní záznamy neobsahují podstatné 
nesrovnalosti, Klient vede účetní evidenci v analytickém členění, které odráží požadavky daňových 
zákonů a souvisejících předpisů, a všechny požadované podklady a informace Klient předá EY 
v dohodnutém termínu a v požadované kvalitě a formě.

Základní odměna je dále sjednána za předpokladu, že počet hodin odpracovaných zaměstnanci EY 
na poskytování Služeb nepřesáhne 35 hodin.

Pokud EY zjistí, že:

služby specifikované v části 1 bodu A, první odstavec nelze v dohodnuté kvalitě poskytnout 
ve stanovém počtu hodin podle části 5 ,Výše odměny1, pátý odstavec;

účetní záznamy, informace či dokumentace obsahují podstatné nesrovnalosti;

Klient nevede účetní evidenci v analytickém členění, které odráží požadavky daňových 
zákonů a souvisejících předpisů;

Klient nepředá požadované informace nebo dokumentaci ve finální formě EY v dohodnutém 
termínu či kvalitě;

získávání informací a příprava dokumentace vyžaduje aktivní vstup EY,

A member firm of Ernst & Young Global Limited
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konkrétní položka či dílčí zjištěni EV vyžaduje další významné posouzení dokumentace 
předané Klientem nebo hlubší analýzu problematiky, nebo

Klient si vyžádá úpravy v daňovém přiznání po termínu pro dodání dokumentace dle části 4, 
třetí odstavec,

informuje o této skutečnosti Klienta. Základní odměna nezahrnuje čas strávený EY na řešení výše 
uvedených záležitostí nebo na asistenci Klientovi při řešení těchto záležitostí a částka základní odměny 
se zvýší o H J ^ J z a  každou další hodinu odpracovanou zaměstnancem EY na řešení výše 
uvedených záležitostí.

Výdaje a výlohy

Nad rámec výše uvedené odměny Vám budeme účtovat přiměřené výdaje, které nám vzniknou 
v souvislosti s poskytováním Služeb (včetně cestovného, stravného a nákupu zboží a služeb 
souvisejících s poskytováním Služeb), a výlohy a DPH v příslušné výši.

Platební podmínky

Závěrečnou fakturu na 100 % základní odměny a vynaložené výdaje a výlohy předloží EY po předání 
návrhu závěrečné zprávy Klientovi.

Faktury jsou splatné do 30 dnů ode dne, kdy Vám budou doručeny.

U všech fakturovaných částek, které nebudou zaplaceny ve lhůtě splatnosti, jsme oprávněni účtovat 
úrok z prodlení v souladu s příslušnými zákonnými ustanoveními.

Dostanete-li se do prodlení se zaplacením jakékoliv dlužné částky, jejíž úhrada je požadována podle této 
Smlouvy, máme právo poskytování Služeb pozastavit.

A member firm of Ernst & Young Global Limited
Ernst &  Young, s ro . with its registered office at Na Florenci 2116/15.110 00 Prague 1 -  Nove Mesio.
has been incorporated in the Commercial Register administered by the Municipal Court in Prague,
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Na důkaz Vašeho souhlasu s tímto ujednáním zajistěte prosím podpis odpovědné osoby na níže 
vyznačeném místě a podepsaný jej zašlete zpět k rukám Máte-li k uvedeným materiálům
dotazy, obraťte se laskavě na

SOUHLASÍME:

OTE, a.s.

Podpis:
Jméno:
Funkce
Datum:

Podpis:
Jméno:]
Funkce]
Datum:

0 5 . 01 . 2018
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Příloha č. 1 -  Všeobecné smluvní podmínky

Náš vztah s vámi

1. Služby poskytujeme s náležitou odbornou péčí.

2. Jsme členem globální sítě firem Ernst & Young 
(„Firmy EY"), z nichž každá je samostatnou 
právnickou osobou.

3. Služby vám poskytujeme jako nezávislý smluvní 
dodavatel a ne jako váš zaměstnanec, 
zprostředkovatel, partner nebo partner ve 
společném podniku. Ani vy, ani my nemáme právo, 
pravomoc či oprávněni zavazovat jeden druhého.

4. Můžeme smluvně zadávat částí Služeb jiným 
Firmám EY, jakož i ostatním poskytovatelům 
služeb, kteří s vámi mohou spolupracovat přímo. 
Bez ohledu na to však my poneseme výlučnou 
odpovědnost za Zprávy (jak je definováno v článku 
11), poskytování Služeb a další naše povinnosti 
vyplývající z této Smlouvy.

5. Neneseme odpovědnost za jakákoliv manažerská 
rozhodnutí týkající se Služeb. Nejsme odpovědní 
za použiti či implementaci výstupu Služeb.

Vaše povinnosti

6. Ustanovíte odpovědnou osobu, která bude mít 
dohled nad Službami. Jste odpovědní za veškerá 
manažerská rozhodnutí týkající se Služeb, za 
použití či implementaci výstupu Služeb a 
posouzení, zda jsou Služby pro vaše účely 
odpovídající.

7. Včas nám poskytnete (nebo zajistíte poskytnutí 
prostřednictvím třetích osob) informace, zdroje a 
součinnost (včetně přístupu k záznamům, 
systémům, do prostor a k osobám), které budeme 
odůvodněně požadovat pro plnění Služeb.

8. Veškeré informace poskytnuté vámi nebo vaším 
jménem („Klientské informace“) budou podle 
vašeho nejlepšího vědomí ve všech podstatných 
ohledech přesné a úplné. Poskytnutím Klientských 
informací v žádném připadě neporušíte žádná 
práva duševního vlastnictví nebo práva třetich 
osob.

9. Spoléháme se na nám poskytnuté Klientské 
informace, a pokud se výslovně nedohodneme 
jinak, nebudeme mít za povinnost tyto informace 
vyhodnocovat nebo ověřovat.

10. Nesete odpovědnost za dodržování vašich 
povinností vyplývajících z této Smlouvy ze strany 
vašich pracovníků.

Naše Zorávv

11. Veškeré informace, rady, doporučení a další obsah 
zpráv, prezentací nebo ostatní komunikace, jež 
poskytujeme na základě této Smlouvy („Zprávy“), 
s výjimkou Klientských Informací, jsou určeny

pouze pro vaše Interní potřeby (v souladu s účelem 
jednotlivých Služeb).

12. Nejste oprávněni zpřístupnit Zprávu (nebo 
jakoukoliv část Zprávy nebo výtah ze Zprávy či 
shrnutí Zprávy), případně se na nás nebo jinou 
Firmu EY odkazovat v souvislosti se Službami, s 
výjimkou:

(a) vašich statutárních auditorů, kteří ji mohou 
posuzovat pouze v souvislosti s výkonem 
statutárního auditu,

(b) vašich právních poradců (za předpokladu 
uplatnění těchto omezení zpřístupnění informací), 
kteří ji mohou posuzovat pouze v souvislosti s 
odbornými radami souvisejícími se Službami,

(c) v rozsahu a pro účely stanovenými právními 
předpisy (přičemž nás budete v povoleném 
rozsahu neprodlené informovat o takovém právním 
požadavku),

(d) jiných osob (včetně s vámi propojených osob) 
na základě našeho předchozího písemného 
souhlasu, které ji mohou využít pouze způsobem 
vymezeným v našem souhlasu, nebo

(e) do té míry, že obsahuje Daňové poradenství, 
jak je uvedeno v Článku 13.

Pokud obdržíte souhlas Zprávu (případně její část) 
zpřístupnit, nesmíte námi poskytnutou Zprávu 
žádným způsobem měnit, upravovat a 
pozměňovat.

13. Můžete komukoliv zpřístupnit Zprávu (případné její 
část) pouze v rozsahu týkajícím se daňových 
záležitostí včetně daňového poradenství, 
daňových posudků, daňových přiznání, daňového 
režimu nebo daňové struktury transakce, k níž se 
Služby vztahují („Daňové poradenství“).
S výjimkou finančních úřadů jste povinni 
informovat ty, kterým Daňové poradenství 
zpřístupníte, že se na něj bez našeho předchozího 
písemného souhlasu nemohou za žádným účelem 
spoléhat.

14. Můžete zapracovat do dokumentů, které máte 
v úmyslu použít, naše shrnutí, výpočty a tabulky 
sestavené na základě Klientských informací 
obsažených ve Zprávě, ne však naše doporučení, 
závěry nebo zjištěni. Musíte převzít veškerou 
odpovědnost za obsah těchto dokumentů a 
nesmíte v souvislosti s nimi externě odkazovat na 
nás nebo připadně jinou Firmu EY.

15. Na pracovní verzi Zprávy se nemůžete nijak 
spoléhat. Nebude naší povinností doplňovat 
konečnou verzi Zprávy o okolnosti, o nichž jsme se 
dozvěděli či událostí, jež nastaly, po datu jejího 
vyhotovení.
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Omezení Odškodnění

16. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou Služby 
poskytovány) oprávněni od nás požadovat na 
základě této Smlouvy, právních předpisů či na 
jiném základě, v souvislosti s nároky vyplývajícími 
z této Smlouvy nebo jinak souvisejícími se 
Službami, žádnou kompenzaci ušlého zisku nebo 
náhradu nepřímé škody, ať již byla 
pravděpodobnost ztráty nebo škody zvažována či 
nikoliv.

17. Souhlasíte, že nejste (vy a ostatní, jimž jsou Služby 
poskytovány) oprávněni od nás požadovat na 
základě této Smlouvy, právních předpisů či na 
jiném základě, v souvislosti s nároky vzniklými na 
základě této Smlouvy čí jinak souvisejícími se 
Službami, náhradu škody v úhrnné výši přesahující 
částku individuálně sjednanou naší dohodou 
obsaženou v Průvodním dopisu / Zadávacím 
dopisu.

18. Jestliže budeme vůči vám (nebo ostatním, jimž jsou 
Služby poskytovány) odpovědnými dle této 
Smlouvy čl jinak v souvislosti se Službami za ztrátu 
či škody, na nichž se podílely i další osoby, naše 
odpovědnost vůči vám bude poměrná, nikoliv 
společná s takovými dalšími osobami a bude 
omezena na náš skutečný podíl na celkové ztrátě 
či škodě na základě našeho zavinění na ztrátě či 
škodě v poměru k zavinění ostatních osob. 
Kdykoliv zavedené či dohodnuté vyloučení či 
omezení odpovědnosti ostatních odpovědných 
osob nemá vliv na stanovení naší poměrné 
odpovědnosti dle této Smlouvy a rovněž toto 
stanovení nebude ovlivněno narovnáním či 
obtížným vymáháním nároků či smrtí, zánikem či 
platební neschopností kterékoliv z těchto 
odpovědných osob, případně pominutím jejich 
odpovědnosti za ztráty či škody nebo jejich části.

19. Jste oprávněni vznášet nároky týkající se Služeb 
nebo jiné dle této Smlouvy do uplynutí zákonné 
promlčecí lhůty.

20. Omezení podle Článku 17 se nevztahuje na ztráty 
či škody způsobené naším podvodným jednáním či 
úmyslně nesprávným jednáním, hrubou nedbalostí 
nebo na případy, kdy je takové omezení výše 
náhrady škody vyloučeno zákonem.

21. Souhlasíte a zavazujete se nevznášet nároky či 
nezahájit řízení související se Službami nebo jiné 
dle této Smlouvy proti jiné Firmě EY, našim nebo 
jejím smluvním dodavatelům, členům, 
společníkům, ředitelům, vedoucím pracovníkům, 
partnerům, pracovníkům, řídícím pracovníkům či 
zaměstnancům („Osoby EY“). Souhlasíte a 
zavazujete se, že veškeré nároky budete vznášet, 
či jakékoliv řízení zahájíte, pouze proti nám.

22. V nejvyšším možném rozsahu povoleném právními 
a profesními předpisy se zavazujete odškodnit nás, 
ostatní Firmy EY a Osoby EY za veškeré nároky 
vznesené třetími osobami (včetně s vámi 
propojených osob) a za vyplývající závazky, ztráty, 
škody, náklady a výdaje (včetně rozumné 
vynaložených nákladů na externí i Interní právní 
služby) vzniklé v souvislosti s použitím či 
spoléháním se na jakékoliv Zprávy ze strany třetích 
osob (včetně Daňového poradenství) zpřístupněné 
jim vámi nebo prostřednictvím vás nebo na základě 
vaší žádosti. Taková povinnost neplatí do té míry, 
v jaké jsme udělili písemnou formou výslovný 
souhlas ke spoléhání se na Zprávu třetí osobou.

Práva duševního vlastnictví

23. Při poskytování Služeb můžeme využívat údaje, 
software, návrhy, zlepšení, aplikace, modely, 
systémy a další metodologii a know-how 
(„Materiály“), které vlastníme. Bez ohledu na 
dodání kterékoliv ze Zpráv nám náleží veškerá 
práva duševního vlastnictví k obsahu Materiálů 
(včetně jakýchkoliv zlepšení a znalostí vyvinutých 
v průběhu poskytování Služeb) a obsahu 
veškerých pracovních dokumentů vypracovaných 
v souvislosti se Službami (to se však netýká 
Klientských informací použitých v těchto 
dokumentech).

24. Po uhrazení Služeb můžete použít veškeré 
Materiály obsažené ve Zprávách, jakož i Zprávy 
samotné v souladu s ustanoveními této Smlouvy.

Mlčenlivost

25. Není-li uvedeno v této Smlouvě jinak, nikdo z nás 
nesmí zpřístupnit třetím osobám obsah této 
Smlouvy nebo jiné informace (vyjma Daňového 
poradenství) poskytnuté druhou stranou nebo jejím 
jménem, o nichž se dá rozumně předpokládat, že 
s nimi má být nakládáno jako s důvěrnými a/nebo 
soukromými. Každý z nás však může zpřístupnit 
takové informace v rozsahu, ve kterém:

(a) tyto informace jsou nebo se stanou veřejně 
známými jinak než porušením této Smlouvy,

(b) tyto informace jsou dodatečné získány 
příjemcem od třetí osoby, jež, dle vědomí příjemce, 
není vůči zpřístupňující osobě vázána povinností 
mlčenlivosti ve vztahu k těmto informacím,

(c) tyto informace byly příjemci k datu zpřístupnění 
známy, případně byly vytvořeny nezávisle poté,

(d) tyto informace jsou zveřejněny v rozsahu 
nezbytném pro uplatnění práv příjemce dle této 
Smlouvy, nebo

(e) tyto informace musí být zpřístupněny v souladu 
s platnými právními předpisy, právním procesem 
nebo profesními předpisy.
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26. Každý z nás může využívat ke korespondenci nebo 
přenosu informací elektronická média a jejich 
využívání jako takové nebude porušením závazku 
mlčenlivosti dle této Smlouvy.

27. V souladu s platnými právními předpisy můžeme 
Klientské informace poskytnout ostatním Firmám 
EY, Osobám EY a osobám, které poskytují služby 
nám, Firmám EY a Osobám EY (dále jen 
„Poskytovatelé Služeb"), které je mohou 
shromažďovat, využívat, předávat, ukládat nebo 
jinak zpracovávat (společně „Zpracovávat“) 
v rámci různých jurisdikci, v nichž působí za 
účelem:

1) poskytování Služeb;

2) plnění právních a regulativních předpisů, které 
se na nás vztahují;

3) kontroly střetu zájmů;

4) řízení rizik a kontroly kvality; a

5) našeho interního finančního účetnictví, 
poskytování služeb v oblasti informačních 
technologií a jiné administrativní podpory

(společné „Účely Zpracování").

My budeme vždy odpovídat za zachování 
důvěrnosti Klientských Informací.

28. V souvislosti s jakýmikoliv Službami, pokud se na 
vztah mezi vámi nebo jakoukoliv s vámi propojenou 
osobou a kteroukoliv z Firem EY vztahují pravidla 
nezávislosti auditora vydaná Komisí pro cenné 
papíry a burzy USA, prohlašujete, že podle vašeho 
nejlepšího vědomí, k datu této Smlouvy, ani vy, ani 
žádná s vámi propojených osob jste nedohodli, ať 
ústně či písemně, s žádným jiným poradcem 
omezení vaší možnosti zpřístupnit komukoliv 
daňový režim nebo daňovou strukturu transakcí, k 
nímž se Služby vztahují. Taková dohoda by mohla 
narušit nezávislost kterékoliv z Firem EY v 
souvislosti s vaším auditem nebo auditem 
kterékoliv s vámi propojených osob, případné by 
mohla vyžadovat u těchto omezení zpřístupnění 
konkrétních daňových záležitostí. Tudíž souhlasíte, 
že dopad jakékoliv takové dohody je vaší 
odpovědností.

Ochrana osobních údaiů

29. Pro Účely zpracování uvedené v Článku 27 smíme 
my a jiné Firmy EY, Osoby EY a Poskytovatelé 
Služeb Zpracovávat Klientské informace vztahující 
se k identifikované či identifikovatelné fyzické 
osobě („Osobní údaje") v rámci různých jurisdikcí, 
v nichž působíme my nebo osoby uvedené výše 
(sídla Firem EY jsou uvedena na www.ev.comV 
Předávání Osobních údajů mezi Firmami EY se řídí 
Závaznými podnikovými pravidly na ochranu 
osobních údajů EY

(k dispozicí na www.ev.com/bcrV Osobní údaje 
budeme Zpracovávat v souladu s požadavky na 
ochranu osobních údajů dle platných právních a 
profesních předpisů. Od každého Poskytovatele 
Služeb, který bude Zpracovávat Osobní údaje 
naším jménem, budeme vyžadovat dodržování 
stejných požadavků. Budeme-lí při poskytování 
Služeb vystupovat jako zpracovatel vašich 
Osobních údajů, budou do této Smlouvy nebo 
Zadávacího dopisu zahrnuta odpovídající ujednání 
o zpracování osobních údajů.

30. Zaručujete, že máte oprávnění poskytnout nám 
Osobní údaje v souvislosti s poskytováním Služeb 
a že veškeré Osobní údaje jsou Zpracovávány 
v souladu s platnými právními předpisy.

Odměna a náklady obecně

31. Zavazujete se uhradit naši odměnu za odborné 
Služby a zvláštní náklady vzniklé v souvislosti se 
Službami tak, jak je uvedeno v 
příslušném Zadávacím dopisu. Dále se zavazujete 
uhradit ostatní výdaje rozumně vynaložené při 
poskytování Služeb. Naše odměna nezahrnuje 
daně a podobné poplatky, jakož i clo, dávky a tarify 
uložené v souvislosti se Službami, jež jste povinni 
uhradit (vyjma daně z našeho příjmu). Není-li 
stanoveno jinak v příslušném Zadávacím dopisu, 
úhrada je splatná do 30 dnů ode dne obdržení 
každé z našich faktur.

32. Smíme vyúčtovat další odměnu, jestliže okolnosti 
vymykající se naší kontrole (včetně vašeho jednání 
a vašeho zanedbání) ovlivni naši schopnost 
poskytovat Služby dle původního plánu, případné 
pokud budeme požádáni o dodatečné práce.

33. Pokud budeme dle platných právních předpisů, 
právního řízení nebo aktu veřejného orgánu 
požádáni poskytnout informace nebo osoby jako 
svědky v souvislosti se Službami nebo touto 
Smlouvou, zavazujete se nám nahradit veškerý 
čas a výdaje (včetně prokazatelných nákladů na 
externí a interní právní služby) vynaložené na 
splnění takového požadavku. To neplatí, pokud 
jsme sami účastníkem řízení čí jsme podrobení 
vyšetřování.

Vyšší moc

34. Ani my ani vy neneseme odpovědnost za porušení 
této Smlouvy (vyjma povinnosti uhradit odměnu) 
způsobené okolnostmi mimo vaší nebo naší 
rozumnou kontrolu.

Doba trvání a ukončení

35. Tato Smlouva se vztahuje na kdykoliv poskytované 
Služby (včetně Služeb poskytnutých před datem 
této Smlouvy).

36. Tato Smlouva se ukončuje dokončením Služeb. 
Každý z nás může vypovědět Smlouvu nebo 
poskytnutí kterékoliv z konkrétních Služeb dříve, a
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to na základě písemné výpovědi s výpovědní 
lhůtou nejméně 30 dní ode dne doručení výpovědi 
druhé straně. Kromě toho, my můžeme tuto 
Smlouvu nebo konkrétní Službu ukončit okamžitě 
na základě vám zaslané písemné výpovědi účinné 
ke dni doručení, pokud zjistíme, že dle platných 
právních nebo profesních předpisů již nemůžeme 
dále Služby poskytovat.

37. Jste povinni nám uhradit veškeré rozpracované 
práce, Služby již poskytnuté a námi vynaložené 
výdaje do dne účinnosti ukončení (včetně) 
Smlouvy.

38. Naše i vaše příslušná povinnost mlčenlivosti dle 
této Smlouvy trvá i po skončení Smlouvy. Ostatní 
ustanovení této Smlouvy, které ukládají komukoliv 
z nás práva a povinnosti í po jejím ukončení, 
zůstávají v platnosti na dobu neurčitou i po 
ukončení této Smlouvy s výjimkou případů, kdy 
doba trvání je vysloveně stanovena zákonem.

Rozhodné právo a řešení sporů

39. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní záležitosti 
nebo závazky vyplývající z této Smlouvy či Služeb 
se budou řídit a vykládat v souladu s právem 
České republiky.

40. Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou nebo 
Službami bude předmětem řízení před příslušnými 
soudy České republiky, kterým se každý z nás 
zavazuje podřídit.

Závěrečná ustanovení

46. Pokud některé ustanovení této Smlouvy (zcela 
nebo zčásti) je nebo se stane nezákonné, neplatné 
nebo nevymahateiné, zůstávají ostatní ustanovení 
v plném rozsahu platné a účinné.

47. V případě jakéhokoliv rozporu mezi jednotlivými
ustanoveními této Smlouvy, mají tato ustanovení 
přednost následovně (pokud není výslovně 
dohodnuto jinak): (a) Průvodní dopis, (b)
odpovídající Zadávací dopis včetně příloh, (c) tyto 
Všeobecné smluvní podmínky a (d) ostatní přílohy 
k této Smlouvě.

48. Nikdo z nás nesmí používat nebo odkazovat na 
obchodní jméno / jméno, loga nebo ochranné 
známky druhé strany bez jejího předchozího 
písemného souhlasu, přičemž my smíme veřejně 
uvádět vaše obchodní jméno / jméno jako našeho 
klienta v souvislosti s konkrétními Službami či 
jinak.

49. Omezení uvedená v Článcích 16 až 19 a v Článku 
21 a ustanovení Článků 22, 27, 29 a 44 mají za cíl 
ochránit ostatní Firmy EY a všechny Osoby EY, 
které se mohou tohoto práva dovolávat.

41. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu mezi 
námi a vámi ohledně Služeb a ostatních jí 
upravených záležitostí, a nahrazuje veškeré 
předchozí dohody, ujednání a prohlášení k nim se 
vztahující včetně všech předchozích dohod o 
zachování mlčenlivosti.

42. Každý z nás může vyhotovit tuto Smlouvu (včetně 
Zadávacích dopisů) stejně jako jakékoliv dodatky 
k ní za použití elektronických prostředků a každý z 
nás může podepsat jinou kopii téhož dokumentu. 
Oba musíme písemně odsouhlasit jakékoliv změny 
této Smlouvy nebo Zadávacího dopisu 
vypracovaného v souladu s touto Smlouvou.

43. Každý z nás prohlašuje, že osoba podepisující tuto 
Smlouvu nebo Zadávací dopis jeho jménem, je 
oprávněna tak učinit a danou stranu smluvně 
zavázat k podmínkám této Smlouvy.

44. Souhlasíte, že my a ostatní Firmy EY mohou 
v rámci profesních povinností pracovat pro ostatní 
klienty včetně vaší konkurence.

45. Ani jeden z nás nesmí dále postoupit žádná ze 
svých práv, povinností nebo nároků vyplývajících z 
této Smlouvy.
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